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BILAGA I  

Bilaga II till förordning (EU) 2016/522 ska ändras på följande sätt: 

(1) Avsnitt 1 ska ändras på följande sätt: 

(a) Följande punkt ska införas som punkt 1a: 

”1a. Vid bedömningen av huruvida givna handelsorder eller utförda 

transaktioner utgör en betydande andel av ordervolymen eller 

transaktionsvolymen, vid tillämpning av den indikator som beskrivs i punkt A 

a i bilaga I till förordning (EU) nr 596/2014, får marknadsaktörer och behöriga 

myndigheter överväga en tidsperiod som är längre eller kortare än en dag eller 

en handelsdag. Marknadsaktörer och behöriga myndigheter får även, vid 

tillämpning av den indikator som beskrivs i punkt A a i bilaga I till förordning 

(EU) nr 596/2014, beakta handelsorder eller transaktioner som leder till en 

väsentlig förändring av volymen i fråga om ett finansiellt instrument, ett 

relaterat spotavtal avseende råvaror eller en auktionerad produkt baserad på 

utsläppsrätter.” 

(b) Följande punkt ska införas som punkt 2a: 

”2a. En betydande köpposition enligt den indikator som beskrivs i punkt A b 

i bilaga I till förordning (EU) nr 596/2014 kan omfatta både redan tagna 

positioner och en potentiell position genom ej genomförda pågående 

handelsorder. Marknadsaktörer och behöriga myndigheter får även, vid 

tillämpning av den indikator som beskrivs i punkt A b i bilaga I till förordning 

(EU) nr 596/2014, beakta givna handelsorder eller transaktioner som utförs av 

personer som inte har en betydande köp- eller säljposition men som har ett 

betydande intresse av eller en betydande exponering mot en prisförändring för 

ett relevant instrument, ett relaterat spotavtal avseende råvaror eller en 

auktionerad produkt baserad på utsläppsrätter, inbegripet genom 

marginalsäkerhetskrav eller lånevillkor.” 

(c) Följande punkt ska införas som punkt 4a: 

”4a. De omkastningar av positioner som avses i den indikator som beskrivs i 

punkt A d i bilaga I till förordning (EU) nr 596/2014 omfattar aktiviteter som 

leder till faktiska eller potentiella förändringar av nominella volymer eller 

finansiella risker för det relevanta instrumentet eller för en uppsättning nära 

sammankopplade instrument, dvs. instrument vars pris är beroende av eller 

påverkar andra instrument i den uppsättningen. Vid bedömningen av huruvida 

givna handelsorder eller utförda transaktioner utgör en betydande andel av 

ordervolymen eller transaktionsvolymen, vid tillämpning av den indikator som 

beskrivs i punkt A d i bilaga I till förordning (EU) nr 596/2014, får 

marknadsaktörer och behöriga myndigheter överväga en tidsperiod som är 

längre eller kortare än en dag eller en handelsdag. Marknadsaktörer och 

behöriga myndigheter får även, vid tillämpning av den indikator som beskrivs i 

punkt A d i bilaga I till förordning (EU) nr 596/2014, beakta handelsorder eller 

transaktioner som leder till en väsentlig förändring av volymen i fråga om ett 

finansiellt instrument, ett relaterat spotavtal avseende råvaror eller en 

auktionerad produkt baserad på utsläppsrätter.” 

(d) Punkt 5 e ska ersättas med följande: 
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”e) Att lägga flera eller stora handelsorder ofta långt ut på kanten på den 

ena sidan av orderboken för att verkställa handel på den andra sidan av 

orderboken. När handel har skett, tas de handelsorder som inte är avsedda att 

verkställas bort – kallas vanligtvis ”layering” och ”spoofing”. Denna praxis 

kan också illustreras genom den indikator som beskrivs i punkt 4 f.”  

(e) Följande punkt ska införas som punkt 5a: 

”5a. Det tidsintervall som avses i den indikator som beskrivs i punkt A e i 

bilaga I till förordning (EU) nr 596/2014 kan variera beroende på de finansiella 

instrumentens likviditet och marknadsegenskaper. Vid tillämpning av den 

indikatorn kan en prisförändring vända antingen helt eller delvis.” 

(f) Punkt 6 a iii ska ersättas med följande: 

”ii) Den indikator som anges i punkt 4 f i detta avsnitt.”  

(g) Punkt 8 ska ersättas med följande: 

”8. Den praxis som anges i punkt 2 c i detta avsnitt och som också avses i 

punkterna 5 b, 6 e och 7 d i detta avsnitt är relevant inom ramen för 

tillämpningsområdet för förordning (EU) nr 596/2014 om manipulation mellan 

handelsplatser (”cross-venue manipulation”).” 

(h) Följande punkt ska läggas till som punkt 10: 

”10. De indikatorer som förtecknas i bilaga I till förordning (EU) 

nr 596/2014 och den praxis som förtecknas i denna bilaga får också bedömas 

och beräknas under en tidsperiod som är längre eller kortare än en dag eller en 

handelsdag. Detta är särskilt relevant vid bedömning av fall av 

marknadsmanipulation i samband med mindre likvida finansiella instrument 

och algoritmisk handel.” 

(2) I avsnitt 2 ska punkt 2 b och c ersättas med följande: 

”b) Den praxis som anges i punkt 4 c i avsnitt 1 kallas vanligtvis ”pump 

and dump”, och kan också illustreras genom den indikator som beskrivs i punkt 

2 a i detta avsnitt. 

c) Den praxis som anges i punkt 4 d i avsnitt 1 kallas vanligtvis ”trash and 

cash”, och kan också illustreras genom den indikator som beskrivs i punkt 2 a i 

detta avsnitt.” 
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BILAGA II 

”BILAGA III 

Handelsplatser med en betydande gränsöverskridande dimension i tillsynen av 

marknadsmissbruk med avseende på aktier 

Enhetens namn Operativ MIC 

AQUIS EXCHANGE EUROPE  AQEU 

TP ICAP (EUROPE) SA TPIC 

CBOE EUROPE B.V.  CCXE 

TURQUOISE GLOBAL HOLDINGS 

EUROPE BV 

TQEX 
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